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Descripción general
1.	Contenido del paquete

Termostato (×1) Puerta de enlace (×1)

Soporte (×1) Gancho (×1) Cable de Alimentación (×1) Cable de conexión a la 
caldera (×1)

Juego de tornillos (×1) Pilas AA (×2) Documentos contentivos 
de información normativa 

(×1)

Guía de inicio rápido (×1)

El aspecto de todos los dispositivos está sujeto al dispositivo que haya comprado.
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2.	Fundamentos
2.1 Termostato inteligente

* Pantalla

* Botón de configuración

Rueda de control *

Vista frontal

Compartimento para las 
pilas (detrás de la tapa)

Entrada de aire

Ranura de instalación ×3

Puerto de alimentación

Vista trasera
Botón de configuración
•	Pulse brevemente el botón de configuración para cambiar de modo.
•	Manténgalo pulsado durante 5 s para entrar en el menú de configuración*.
•	Bloqueo infantil: manténgalo pulsado durante 25 s para bloquear el termostato y otros 10 s para 

desbloquearlo. 

Rueda de control
Gire la rueda de control para ajustar la temperatura o los ajustes del interruptor.

Descripción de los iconos de la pantalla

Comunicación Wi-Fi •	Encendido fijo: conectado a la red wifi
•	Apagado: el Wi-Fi está desconectado o desconectado

Comunicación de RF

•	Encendido fijo: el termostato se ha conectado correctamente a la 
puerta de enlace.

•	Parpadeando: el termostato se está conectando a la puerta de enlace.
•	Apagado: el termostato no se ha conectado a la puerta de enlace o no 

hay red.
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Descripción de los iconos de la pantalla
Control de SO. El termostato establece el modo de control de inicio/parada óptimo.

Control TPI El termostato utiliza el modo de control integral proporcional.

Hora

•	Cuando el termostato esté en la pantalla principal, mostrará la hora 
actual.

•	Muestra la hora de programación cuando se establece la 
programación.

Semana
•	Cuando el termostato esté en la pantalla principal, mostrará la semana 

actual.
•	Cuando esté configurando la hora, se mostrará la hora de ajuste.

Temporización En el modo automático, muestra el periodo de tiempo establecido 
cuando se ha programado.

Modo vacaciones Muestra cuando el termostato está configurado en modo vacaciones.

Modo automático En el modo automático, la temperatura se ajustará de acuerdo al periodo 
de programación.

Modo temporal

En el modo automático, gire el botón de control para activar el 
modo temporal y establecer la temperatura temporal del objetivo. 
La temperatura se controlará según el valor establecido en el modo 
temporal y regresará al modo de programación en el siguiente periodo 
de programación.

Modo manual En el modo manual, gire la rueda de control para establecer 
manualmente la temperatura.

Alimentación Iniciar/detener el calentamiento

Temperatura actual Muestra la temperatura actual.

Llama Muestra que el termostato está activo y la caldera se está calentando.

Bloqueo infantil Se muestra cuando el termostato está bloqueado.

Temperatura del 
objetivo Muestra la temperatura del objetivo.

Calentamiento El termostato envía el comando de calentamiento, la caldera se está 
calentando.
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2.2 Puerta de enlace

Indicador OT
Indicador de llama/

emparejamiento
Indicador wifi

Botón de modo/
emparejamiento

Botón de configuración de 
configuración de wifi

Vista frontal

Icono Descripción
•	Parpadeando rápidamente de color azul: red conectándose.
•	Parpadeando lentamente de color azul/apagado: no está conectado a la red.
•	Azul fijo: red conectada.

•	Parpadeo rápido en rojo: emparejamiento con el termostato.
•	Rojo fijo: relé cerrado.
•	Apagado: el relé está abierto

•	Verde fijo: el opentherm está conectado.
•	Apagado: el opentherm está desconectado.

Mantener pulsado durante 3 s: restablecer y reiniciar la puerta de enlace, mientras elimina 
cualquier termostato añadido y todos los indicadores parpadearán durante 3 s. Luego la luz azul 
parpadeará rápidamente y la puerta de enlace estará lista para conectarse a la red wifi.

Mantener pulsado durante 3 s: puerta de enlace lista para conectarse a la red wifi.

6 orificios de instalación

Tornillo de fijación

Cubierta trasera

Vista trasera
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100-240VAC OT

Entrada de alimentación
L: conectar cable conductor

N: conecte el cable no 
conductor

Terminal OT
Terminal NO/COM

Orificio para el cable

Vista trasera (retirar la tapa trasera)

Descarga de la aplicación EZVIZ
1.	 Conecte su teléfono móvil a la red wifi (recomendado). 
2.	 Descargue e instale la aplicación EZVIZ. Para ello, busque «EZVIZ» en App Store o en Google PlayTM.
3.	 Inicie la aplicación y registre una cuenta de usuario de EZVIZ.

Aplicación EZVIZ

Si ya ha utilizado la aplicación, asegúrese de que esté actualizada a la última versión. Para comprobar si hay alguna 
actualización disponible, acceda a la tienda de aplicaciones pertinente y busque «EZVIZ».
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Instalación
1.	Ubicación de la instalación

•	El termostato se comunica con la puerta de enlace mediante ondas de radio. Mantenga la distancia 
de los siguientes objetos metálicos que puedan afectar a la recepción inalámbrica antes de instalarlo: 
paredes de acero, gabinetes de metal, electrodomésticos de cocina, espejos, etc.

•	La distancia entre el termostato y el suelo no puede superar los 2 metros.

Puerta de enlace
•	 Instale la puerta cerca de la caldera.
•	Asegúrese de que puede recibir señales inalámbricas.

Termostato
•	 Instale el termostato en la pared dentro del área de calefacción.
•	Aproximadamente 1,5 m sobre el suelo.
•	Manténgalos alejados de puertas y ventanas.
•	No lo instale en estanterías para libros ni armarios.
•	Manténgalo alejado de fuentes de calor (radiadores, chimeneas, televisores) y asegúrese de evitar la luz 

solar directa.
•	Asegúrese de que se pueden recibir señales inalámbricas (comunicación estable con la puerta de enlace).

1.5m



7

2.	Instalación de las pilas
1.	 Presione y deslice la tapa de la batería para retirarla

2.	 Coloque 2 pilas AA. Vuelva a colocar la tapa de la pila y la pantalla se iluminará.
Compruebe que las polaridades (+/-) estén correctamente alineadas.

3.	Instalación del termostato
Puede instalar el termostato de las dos formas siguientes:

•	 Instalar el termostato con mango y soporte
1.	 Fije el colgante al soporte con dos tornillos cortos.
2.	 Taladre los agujeros para los tornillos e inserte los tacos. Utilice tornillos autorroscantes para fijar el 

soporte.
3.	 Alinee la ranura de instalación del termostato con el colgante.

Tornillo de autoconmutación

Tornillo corto

Taco
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•	 Instale el termostato con el mango y la caja de cables (se compra por separado)
1.	 Fije el colgante a la caja de cables con dos tornillos largos.
2.	 Alinee la ranura de instalación del termostato con el colgante.

Tornillo largo Caja de cables

4.	Conecte la puerta de enlace y el caldero

Antes de conectar, corte la alimentación eléctrica de la puerta de enlace y la caldera.

1.	 Afloje el tornillo de fijación con un destornillador y abra la tapa trasera.

2.	 Conecte el cable de alimentación al puerto de entrada de alimentación según indica la etiqueta posterior. 
El cable azul está conectado a “L” y el cable pardo a “N”.

100-240VAC OT

3.	 Abra la carcasa del controlador de la caldera y encuentre el Opentherm o el terminal de encendido/
apagado en el panel de control principal. (Leer el manual de usuario de la caldera para conocer los 
detalles).

4.	 Conecte la puerta de enlace a la caldera mediante el cable de conexión de la caldera.
5.	 Vuelva a colocar la carcasa de la caldera.
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100-240VAC OT

Opentherm

Diagrama de cableado de la caldera OpenTherm

100-240VAC OT

Diagrama de cableado de la caldera de encendido/apagado

5.	Instalación de la puerta de enlace
Puede instalar la puerta de enlace de las dos formas siguientes:

•	 Instale la puerta de enlace con tornillos y tacos
1.	 Taladre los agujeros para los tornillos e inserte los tacos en la pared.
2.	 Utilice tornillos autorroscantes para fijar la cubierta trasera.
3.	 Coloque la puerta de enlace en la cubierta trasera y apriete el tornillo de fijación.

Tornillo de autoconmutación Taco



10

•	 Instale la puerta de enlace con la caja de cables (se adquiere por separado)
1.	 Fije la cubierta trasera a la caja de cables con dos tornillos largos.
2.	 Coloque la puerta de enlace en la cubierta trasera y apriete el tornillo de fijación.

Tornillo largo Caja de cables
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Añada el dispositivo a la aplicación EZVIZ
1.	Añadir puerta de enlace

1.	 Inicie sesión en su cuenta de la aplicación EZVIZ.
2.	 En la pantalla de inicio, pulse + en la esquina superior derecha para acceder a la interfaz Escaneo de 

códigos QR.
3.	 Escanee el código QR que aparece en la portada de la Guía de inicio rápido o en la parte trasera de la 

puerta de enlace.
4.	 Siga las indicaciones del asistente de la aplicación EZVIZ para finalizar la configuración de la red.

2.	Añadir termostato
1.	 Vaya a la página de configuración de la puerta de enlace de acuerdo con los pasos siguientes y haga clic 

en “Panel Manager”.

2.	 Mantenga pulsado el botón de configuración del termostato para acceder al menú de configuración.
3.	 Seleccione  y pulse el botón de configuración una vez, con lo que aparecerá el número de serie de 8 

dígitos del dispositivo.
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Icono Letra

A

B

C

D

E

F

4.	 Haga clic en Añadir e introduzca el número de serie de 8 dígitos del termostato.
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Funcionamiento
1.	Uso del termostato

Ajuste de la hora
1.	 En la interfaz principal, pulse el botón de configuración durante 3 s para entrar en el menú de 

configuración. Gire el mando de control hasta que la pantalla muestre la interfaz de configuración de la 
hora.

2.	 Pulse el botón de configuración para establecer la hora en el orden: Año > Mes > Día > Hora > Minuto.
3.	 Gire el botón de control para ajustar el valor, pulse el botón de configuración para confirmar.

Modo de funcionamiento
En la interfaz principal, pulse el botón de configuración para cambiar entre los modos de trabajo: vacaciones, 
automático, temporal, manual y encendido.

Ajuste de temperatura
En la interfaz principal, gire el botón de control para ajustar la temperatura del objetivo y pulse el botón de 
configuración para confirmar.

Ajustes del menú

Icono Nombre Descripción

Código de conexión.

La pantalla muestra el código de conexión (número de serie 
de 8 dígitos del dispositivo). Puede introducir el código en 
la aplicación para añadir el termostato. Una vez añadido 
correctamente, la pantalla muestra R0x, como R01.

Antifreez

Gire el botón de control para seleccionar ACTIVADO/APAGADO y 
pulse el botón de configuración para confirmar. 
•	Encendido: active la función de antigel y gire el botón de control 

para establecer la temperatura de antigel (5 °C a 15 °C).
•	Desactivado: salir.

Retroiluminación de la 
pantalla

Gire la rueda de control para establecer la luz de fondo de la 
pantalla.
•	Encendido: encendido continuo
•	AUTO: Retardo apagado
•	Desactivado: apagado

Agua caliente doméstica 
(solo apertura térmica)

Gire el botón de control para ajustar la temperatura objetivo del 
agua caliente doméstica. Cuando el valor de la temperatura deje 
de saltar, la temperatura del agua objetivo se habrá establecido 
correctamente.

Configuración avanzada
Configure los parámetros técnicos avanzados para personal 
profesional. Para ver más detalles, consulte la tabla de Ajustes 
avanzados.

Salir Salir del menú de configuración.
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Ajustes avanzados

Icono Nombre Alcance Descripción

Modo de calefacción -- Gire la rueda de control para seleccionar el 
modo de calefacción: Nor, OS, TPI.

Diferencia de devolución --

•	Defina la diferencia entre la temperatura 
de inicio y la temperatura de apagado. Por 
ejemplo, la diferencia es de 1 °C, mientras 
que la temperatura objetivo es de 25 °C. La 
caldera se empezará a calentar cuando la 
temperatura alcance los 23 °C y se detendrá 
cuando llegue a los 27 °C.

•	 : Gire la rueda de control para establecer 
la diferencia de temperatura.

•	 : Desactive la configuración.

Minimaalne soojavee 
sihttemperatuur (ainult 
Opentherm)

10-HHCH Määra katla kuuma vee minimaalne 
sihttemperatuur.

Keskkonnakõver (ainult 
Opentherm)

0.2, 0.4, 0.6, 0.8, 
1.0, 1.2, 1.5, 2.0, 
2.5, 3.0

Mida suurem on väärtus, seda parem 
on kütteefekt, kuid see suurendab ka 
energiatarbimist.

Temperatuurianduri 
mõjutustegur (ainult 
Opentherm)

0-20 Väärtus määrab temperatuurianduri mõju 
suuruse sihttemperatuuri arvutamisel.

Calibración de la 
temperatura --

Si la temperatura mostrada por el termostato 
difiere de la temperatura real, gire el botón de 
control para calibrarla.

Taasta tehase seaded 0-1 •	1=Taasta
•	0=Taastamata

Väljumine -- Välju seadistusmenüüst.
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2.	Toimingud EZVIZ rakenduses
2.1 Detailleht
Detailvaates saate vaadata katla olekut, reguleerida temperatuuri ja muuta termostaadi töörežiimi.

26°C

Jaga seadet

Seaded

Kattila töörežiim

Katla olek

Välisõhutemperatuur

Puerta de enlace

XXXXXX

Jaga seadet

Seaded

Temperatuuri 
seadistamine

Töörežiim

Puerta de enlace

Termostaat
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2.2 Värava seaded

Parámetro Descripción
Seadme nimi Kohanda oma seadme nimi.

Töörežiim Te saate näha seadme töörežiimi.

Paneeli haldur Saate siin termostaati hallata.

Wi-Fi - Wi-Fi Saate näha Wi-Fi nime, millega seade on ühendatud.

Seadme info Saate seadme teabe siin näha.

Jaga seadet Saate jagada seadet oma pereliikmete või külalistega.

Kustuta Puudutage EZVIZ rakenduses lüüsi kustutamiseks.
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2.3 Termostaadi seaded

XXXXXX

Parámetro Descripción
Nombre del dispositivo Personalice el nombre del dispositivo.

Bloqueo infantil Pulse para activar/desactivar el bloqueo infantil.

Protección contra la 
escarcha

Una vez activado, el tubo de retorno estará a cierta temperatura para que no se 
congele.

Programación (En el modo automático) Pulse para añadir un nuevo plan que se ejecutará 
automáticamente según lo establezca.

Vacaciones (En el modo de vacaciones) Establezca la temperatura deseada cuando se va de 
vacaciones.

Temperatura ambiente 
actual

Puede establecer una temperatura de compensación para corregir la temperatura 
real.

Dispositivo asociado Puede ver la puerta de enlace asociada por el dispositivo.

Información del 
dispositivo Puede ver la información del dispositivo aquí.

Compartir dispositivo Puede compartir el dispositivo con sus familiares o invitados.

Eliminar Pulse para eliminar el termostato.



18

Especificaciones

Parámetro Descripción

Potencia Termostato: 5 V  20 mA, 0,1 W máx. o 3 V   33 mA, 0,1 W máx.
Puerta de enlace: 100-240 V~, 50/60 Hz, 3 W máx.

Fuente de alimentación 2 pilas AA (no use una batería recargable)

Duración de la batería Aprox. 1 año

Precisión del ajuste de la 
temperatura 0.5°C

Intervalo de visualización de la 
temperatura ambiente De -9,9 °C a 50 °C

Intervalo de temperatura de 
funcionamiento De 0 °C a 45 °C

Temperatura de envío y 
almacenamiento De -10°C a 60°C

Clase IP IP21

Visite la página web www.ezviz.com/es para obtener información adicional sobre el dispositivo.
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